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Die ©rtswehr —- Jüngstes Glied der Armee
Die Aushebung der freiwilligen Ortswehr irgendwo in der Schweiz

Z)é/ètwe

/oca/e, /'«
cWe/te c/e

no/re «armée

Cbagae citojera de raotre

pajs coraraait mairateraarat /es

raorave//es méthodes de gaerre
irastaarées, méthodes #ai oraf

era porar e//et /a créatiora, en

Sraisse, des orgaraisatioras de

dé/erase /oca/e. Notre pajs
s'est e/forcé de /aire /nee à

cette raorave//e /orme de /a

guerre par /e recrutement Je
vo/orataires armés <jrai assra-

rerorat /a sécrarité intérieure.
Lors da recrutement des •wo-

/orataires à herrae, ernenn Je

cerax-ci /rat rerad« afferati/ an
/ait i^rae /ear incorporation
daras /es trorapes Je dé/erase
Zoca/e /es assimi/ait rarax /où
mi/itaires et, partant, à ce//es
Je /a graerre, mais toras ont
accepté ces risgraes avec /e

sera/ désir Je servir /e pa;ys.
Les vo/orataires Je /a dé/erase
/oca/e remp/iront /ear Je-
voir avec /e même coarage
et /a même vo/oraté #ae «os
so/dats.
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Jeder Schweizer kennt
die Vorfälle, kennt

das neue Gesicht des Krie-
ges, das die Ursache ist,
die zur Bildung der frei-
willigen Ortswehren ge-
führt hat. Bei den Aus-
hebungen für die frei-
willige Ortswehr hat man
den jungen und alten
Leuten die Gewissens-

frage gestellt, ob ihr Ent-
Schluß tief genug wurzle,
um in schweren Um-
ständen standzuhalten,
um ihr Leben unter
Kriegsrecht zu stellen, ja,

man hat den Versam-
melten bei der Ermah-

nung zur strengen in-
nern Prüfung auch die
Gelegenheit geboten, in
letzter Minute zurückzu-
treten, aber es trat kei-
ner zurück, vielmehr
faßte die Hand fester den
Lauf des altvertrauten
Gewehrs — wenn einer
eins hatte — und es blieb
bei allen dabei: Die frei-
willige Ortswehr wird
ihre Pflicht erkennen
und tun.

Ein Kleinbauer. Sein altes
Langgewehr ist ihm seit der
Jugend ein vertrauter Besitz
und Umgang.
Z7ra pajsara. // est deprais /orag-
tempi /ami/iarisé avec /e maraie-
ment dra /rasi/. Photo atp

J

Der eidgenössische Beamte Dr. R. ist 58 Jahre alt.
Vordem Oberleutnant einer Mitrailleur-Kompagnie.
600 Diensttage.

Le Dr /?., /oractioraraaire /édéra/, âgé Je 55 am, a,
comme premier-/ie«tenant, accomp/i 600 jorars Je
service era D/4—/5.

Der 55jährige Schriftsetzer Ernst B., Schützen-
Vereinsmitglied, Füsilier der Grenzbesetzung von 1914.

Lrraest 5., typographe, eit membre d'rarae société Je t/r
et a éga/emerat, comme /«si/ier, été mobi/isé era /9/4.

s &&§&&&

Der 16jährige Jungschütz Kurt Tsch.

Le jerarae tireur Krart Tscb. ra'a <?«e /6 aras, mais,
«Ja va/erar ra'atterad pas /e raombre des araraées».

Der Vernickler Friedrich A., 65jährig, tat während des Krie-
ges von 1914—1918 Grenzdienst als Landwehr-Füsilier.

Fried. A, âgé Je 65 ans, raiche/erar, a, comme /«si/ier Je /arad-
wehr, /ait /a derraière mobi/isatiora.

/«si/ier, /'occrapatiora des /roratieres era /9/4 et tota/ise
400 /orars Je service.

Der 47jährige Kaufmann Max S. hat die Grenzbesetzung
des Krieges von 1914 als Füsilier mitgemacht. Sein Dienst-
büchlein weist über 400 Diensttage auf.

Adolf Ae., 68jährig, hat 1914 Grenzdienst als Land-
sturm-Gefreiter getan.

zldo// zle., 65 aras, a /ai arassi /ait /a mobi/isatiora Je
/9/4 comme appoiraté Je /aradstrarm.

J. C., ein Postbeamter von 66 Jahren. Vormals hat er die Rekrutenschule
gemacht. Die Beamtenlaufbahn nahm ihn aus dem Soldatenleben heraus,
aber die Ortswehr braucht Leute auch für den Dienst in den Schreibstuben.

AL /. C., /oractioraraaire posta/, s'est eragagé à /'age Je 66 aras et porarra reradre
Je sigraa/és services daras /'admiraistratiora Je /a rao«ve//e /ormatiora.

Der 19jährige Jungschütz Rudolf Sdi. Er hat bereits die
Aushebung für die Armee hinter sich und ist dort der
Fliegerabwehr zugeteilt.

Le /erarae firerar Rrado// Scb. a déjà été reerrafé porar /'ar-
mée et a été a//ecté aax troapes Je Jé/erase coratre avioras.
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